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XE32TOSEG ES KIADOHÍ v ATAL : 
Városház és nagytemplom utcza sarkán kova 
a lap szellemi részét illető közlemények és 

előfizetési pénzek küldendők. 
Kéziratok nem adatnak vissza, 

Előfizetéseket é* hirdetéseket elfogad helyben 
SÁMCKL A. LAPTt.TLAJ.DONOS. 

Ugyanitt egyes számok is kaphatók. 
Egyes szám ára 10 kr. 

Hirdetések és nyílttéri közlemények jutányos 
áron vétetnek fel. 

Minden embert legközvetlenebbül 
•saját varosának, megyéjének dolgai érde-
kelnek. E tekintetben a „Szarvas és Vi-
lláké" egy jó helyi lap föladatát— semmi 
¡kívánnivalót fenn nem hagyva — sssáü-
vdékozik végezni. De e mellett még többre 
is f/állalkozik e lap-: nevezeteden pótolni 
igyekszik az országos lapokat is azon 
olvasóira nézve; kiknek újság olvasás-
ra, járatásra idejűig vagy anyagi ere-
jük korlátolt. 

Minclenek fölött tartalmasságra, tar-
talmi dusságm türelmik a * Szarvas és 
Vidéke'. Nem ad olvasóinak betűvel tele, 
de eszmeüres lapokat. Sorra veszi s 
alapos czikk ekben megbeszéli a társa-
dalmi ólét összes kérdéséit, bajait, föl-
adatait. S hogy ezt tehesse, maga 
köré kiváló munkatársakat csoportosí-
tott. S mikor gyorsan és pontosan ér-
tesít e lap minden fontosabb városi, 
megyei, hazai sőt külföldi eseményről 
is : ezt oly magasb, esemenyi irány-
zattal teszi, hogy az eszmények zűr-
zavara, s az .élet apróságainak szöve^ 
vényei közt, mindenütt rámutat a kort 

uraló, vezető, mozgató eszmékre. Síért 
mi megvagyunk győződve, hogy mint 
minden kort, ugy korunkat is eszmék 
uralják nem pedig fegyver és pénz, 
tehát nyilt és alattomos erőszak, mint 
látszik. Mi rendületlenül hisz ilak nem-
zetünk, mint az emberiség derült magasz-
tos jövőjében : s e meggyőződésünk ere-
jét olvasóinkba átplántálni törekmirűe. 

Ekkép szellemi szükségle teiket 
kielégítve lelik e lap által a leg-
műveltebbek is. Á kevésbbé képzet-
teknek pedig nemcsak mulattatón .1, 
nemcsak mearz gyors •no-
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„Mcllfttto ós köviilo vannak, 
-Romai sok törött s óhajnak.-' 

Arany János• 

Találkoznak a világon oly átok vert 
lelkek, kiknek szivük képtelen az öröm és 
gyönyör érzéseire. Hol mások örülnek, vi-
gadnak ; ők ott megmagyarázhatlan ok miatt 
szenvednek és emésztődnek. Szerencsétlen 
emberek, kiknek számára nincs az életnek 
kéje; kiknek ön szivükben terem a méreg, 
moly mindent keserűvé tesz előttük, a mi 
másnak édes. Hazát tévesztett lényeg kik-
nek más csillagzatban kellett volna szülét-

leül, hanem mondhatni iskolául szol-
gál ; mert belőle az altalános mű-
veltség lényegét sajátíthatják el (s igy 
a náluk hiányzó iskolá/fu ¿.tságot pótol-
hatják); nxegösmerhctvén közleménye-
inkből az összes jelen közállapotokat, 
megérthetvén e kor minden mozgalmait, 
a jelen hazai és világhelyzetet; és igy 
hozzá járul e lap ahhoz, hogy ők is 
az élet színpadán magukat igazán cm-
bereldtl érezhessék és hordozhassák. 
De ezt ugy teszi lapunk hogy nem le-
száll a néphez, nem hizeleg a tömeg 
gyengéinek; hanem a népet a művelt 

niök; s kikre nézve oz idegen világ — a 
fald — öröméi élvezhetienek; s szivök rideg 
űrét csak a végtelen bü tölti ki, mely czélt 
hibázott életük keserii gyümölcse. E bánat-
ban és e bánatnak élnek; abból kibonta-
kozni nem képesek éa nem akarnak. 

Rendesen mély érzésű emberek külön-
ben ők, és épen nem életunottak; sőt sze-
retik az életet, s végtelen benyomást tesz 
rend szerint tul fogékony lelkűkre a termé-
szet fenséges pompája. Gyakran, s kedvvel 
merülnek el a messzeségben elmosódó lá-
táshatár szemléletében; s ilyenkor oly ma-
gyavázhatlan ábrándok, — s oly sajátságos 
Yágy: messze-messze, távoli tájra szállni, 
fogja el őket, hogy midőn ábrándjaikból 
lei ocsúdnak, mintegy árvaság érzetétől fo-
gódik el szivük) s valami nyomasztóság 
fájdalmas érzelme miatt, — mely mintha e 
világ szllk köre; vagy a lég túlsúlyából 
származnék, — szinte sirni volna kedvük. 

osztály színvonalához föl e melni tö-
rekszik. 

Ha az országos lapok szélesebb 
körben, nagyobb tömegekre terjedő-
leg terjesztik a szellemi haladást: a 
„Szarvas és Vidéke" mint helyi lap 
meg azt tűzte ki feladatául, hogy a 
Műveltség sugarait a nép legalsóbb réte-

ís eljuttassa ; mert. meggyőz 
síink szerint az ember boldogságának 
ez a minden többit magában foglaló 
feltétele : a műveltség. Sőt nem csak 
a boldogságnak, de csupán magában 
már az „ember* létnek i,s —* e szó 
ethikai értelmében — ez a föltétele. 
Műveltség nélkül az ember „csak em-
beri állat* volna, nem Isten képe, 
hanem csak az emlős állatok egy 
faja. 

Hazánkra nézve a nagy társadalmi 
ujja alkotónak gróf Széchenyi István-
nak és boldogult jeles közoktatásügyé-
rtlnknek Trefort Ágostnak elveit han-
gaztat juk : „Legyen a magyar nemzet 
számban, vagyonban és szellemben nagy ; 
igy biztosithatja magának uj ezredévekre 
az életei és fényes jövőt " 

MMMMM 

Az eső halk susogása, a tornyosuló felhők, 
a villám ozikázó fénye, az ég mosolygó kékjs, 
a zene hangjai, mind, mind oly húrokat rez-
getnek meg, oly érzelmeket költenek szivük-
ben, minők mások előtt ösmeretlenek. Név-
telen vágyak, miknek e fölei nem hazája; 
öntudatlan epedés elérhetien dolgok után: 
fakadnak leikökben. S csodálatos mikroscop-
pal bírnak, érdesnek, durvának, homályosnak 
látni azt, a, mi inasnak sima, finom, átlátszó ; 
végtelen bajnak érezni azt, mit mások észre 
sem vesznek. 

Egy ilyen lelkületű ember élettörténe-
tét tárgyazzák e lapok, Boldog, a ki ez 
alakban saját képére nem ösmer! 

Holdasi Tódor szegény szülők egyet-
len gyermeké volt Apja ács vala, é* ennek 
kívánságára mérnöknek készült] bár e pá-
lyához sem hajlama, sem nagy tehetsége 
nem volt A harmadik évet végzé mái e 
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Az emberiség egyetemére nézve 
pedig lapunk a nyilt és t án tori thatlan 
igazi szabadelvűsig zászlaját 

irva van : 
o 

lül emelkedve; legyen minden 
e's testvériségééül 
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Az hogy mi tudósításainkban 
tegetéseinkbeii a politikát mellőzzük, 
nem fog érdekességünkből levonni. Sőt 
szerintünk egy a kor színvonalán álló-, 
korunk eseménydús, eszméktől forró 
társadalmát figyelemmel kisérő s értő 
társadalmi lap érdekesebb lehet ma • 
mint egy olyan lap, mely untalan csaV 
a politika száraz csepüjén rágódik. 

Mig ezelőtt a világ jóformán po-
litikából állott csak, az állam minden 
volt, a társadalom semmi; a világese-
mények folyamát az államokat szemé-
lyesítő fejedelmi udvarok cselszövényei 
s uralom-vágyó tervei-, fondor diplo-
maták furfangjai, s legfeljebb még ez s 
ez berezeg vagy hűbér ur viselt dolgai 
töltötték k i ; a népről azt se kérdezték, 
azt se tudatták, hogy bogy van vagy 
mit csinál, mert robot munkák, s uralmi 
czélokra szolgáló háborúsdik vak esz-
köze volt csak; szóval a világtörténe-
lem fejedelmi házak s háborúk törté-
nelme volt csupán: addig ma már a 
történelem kiválóla^ a társadalom tör-
ténelmévé, a népek történelmévé, a 

folyton nj és uj eszméket vet fel, uj 
és uj mozgalmakkal lesz viselős. 

A hübériság eltörlésével ugyanis 
az ember egyenlő sül véri, az egyén fel-
szabadulván ; ez magával, a maga jó-
létével törődik most már, nem udvari 
érdekékkel; nem a nép kérdi már, mit 
csinálnak az udvarban, miüő ott a han-
gulat s szándék, hanem az udvarban 
kérdik mit csinálj hogy érez. mit szán-
dékol % nép; nem a nép néz fel ma 
már az udvarok, nagyurak szinjátékára, 
hanem azok néznek le a népére. Szóval 
a népek máj- nagykoraságot értek ; mm 
a miatt fáj ma már a fejők, — s nem 
igen kapnak össze rajta mint a „régi 
jó világban'4 — hogy váljon nem 
csonkul-e valahol a világ valamelyik 
sarkán valami fejedelmi csemetének 
,,öröklött joga11, mint akkor mikor a 
népek még tulajdon tárgyai voltak; 
hanem inkább azzal gondolnak, hogy 
nem csorbulnak e valahol az ő saját 
anyagi vagy egyéb rendű érdekeik. Az 
uralkodók viszik ma a nép érdekeit, 
nem a népek az uralkodók érdekét. Az 
emberek ma már nem tekintik lótczél-
jóknak és legfőbb büszkeségeknek, bol-
dogságuknak mint a ,,régi jó időkben" 
ha valamely udvari érdekben tömege-

más fejedelmeknél hatalmasabb; hanem 
annál hogy másutt a mások urai le-
hessenek, többet adnak arra, hogy otthon 
a maguk urai lehessenek. Nem lelik ma 
már kárpótolva magukat az emberek min-
den elh anyagól tatásuk, sanyarú nélkülö-
zésük, nyomorgásuk közt is az áUal, ha 
sütkérezhetnek urolc hatalmi fényében, 
mint a „régi jó világban/ Nagyot fordult 
— szóval — a világ sorja a forradal-
inak ideje óta s a társadalom élet-tü-
netei, kérdései ma legalább is oly ér-
dekűéit mint a politika kérdései. 

Nemcsak, ele határozottan előtér-
ben áll, túlnyom óbb ina már a társa-
dalom az állam felett. Az állam csak 
puszta forma, a társadalom a tartalom; 
dc az a forma (mint minden természe-
tes forma) is a tartalom lényegében, 
természetében gyökerezik. A társada-
lom uralkodó eszméi rányomják bélye-
güket az államra, nemcsak; de az állam 
mindenestül csak kinvomata a kor tár-
sndal mának, az azt iiraló eszméknek; 
a társadalom teremti magának azon 
alakot. Az államaikat csak a ruha, 
melyet a társadalom egyidőre felöltött. 
Természetesen, mert nem felülről sza-
bii yozzák m a in ár a né]) e t; h anem 
alulról a nép szabályozza ma önmagát. 

hatják; hanem jobbnak tartják béké-
ben megférni szomszédaikkal, legíellebb 
termeivényeik számára igyekeznek jól WA w » WJ • */ — ..-kV-. 1.W j ^ j vlVV/JMt-IV J U I 

béke müveinek történelmévé, a müve- fizető piaczokul meghódítani azokat; 
lődés történalmévé emelkedett. A tár- nrsv.íW^v /.) /u.—i..... n — i 
sadalom legalább is egyensúlyit, rangú 
s tartalmas ma az állammal, s mind 
élénkebb nyüzsgés-forgás színhelyévé 
lesz az, az emberiség minden irányú 
(közegészségi, közgazdasági, közműve-
lődési, társulási) élettevékenységétől * 

pályán, midőn apja meghalt, s anyja egy 
testvéréhez, n . . . . i birtokos nőtlen em-
berhez költözött lakni. Tódor nagybátyja 
kívánságához képest a szünidőkre hozzá s 
illetőleg anyjához jött. 

Tódor búval született Már gyermek 
korában mintha bánkodott volna rajta, hogy 
a világra jött. Később pedig gyermek és 
ifjú társai ¡szivtelensége — kik nem értet-
ték meg őt, s kik közül különös, melancho-
likus, nem e világba termett jellemével 
egyet sem birt megnyerni barátul; — szülői 
szűk anyagi viszonyai, a küzdelem és szen-
vedés teljes élet mely tanulói pályáján ki-
sérte : még borultabbá tették kedélyét. Vig 
volt ő a társaságban, s bár kivel ha szólt, 
vidámak, élezesek valának szavai; de mihelyt 
magában maradt, elkomoiult. Bár megvílá-
gitá arczát a jő kedr sugara, lelko sötét 
maradt. 

Az N . . . . falu mellett elfolyó Körös, 

világ nagyot nem változik azzal, hogy 
melyik jut az egymással versenyző po-
litikusok közül a kormányrúdhoz, de 
még azáltal sem igen, hogy melyik x ö • cvzívJVCJJI/ , Q / ÍDJ Jf 

országok pusztitásánál élvezetesebbnek P á r t Í u t többségre; mert a politika 
félik saját kultúrát fejleszteni, a mó~ irAnya lényegileg nem változhat miután 
sokét tiszteletben tartani, s kulturájok 
termékeit kicserélve mindkettőt békében 
élvezni. Nincsenek kibékítve jelenben 
már a népek bármi elnyomatás árán is 
azzal, hogy az ő fejedelmi urolc sok 

egy füzessel benőtt kis félszigetet képez, 
melyet egy ásott Iiörös egészen szigetté tesz. 
Eunek túlsó oldalán, hol a füzek a vízig 
hajolnak, egy rozzant pad és gyepágy állott 
a iák sátra alatt. B kis hajlék előtt rende-
sen egy esolnak volt kikötve. 

Itt töltötte Tódor ideje legnagyobb 
részét, nagybátyja könyveit búvárolva. Egye-
dül a tudomány volt az, mely oly élvezetet 
nyújtott neki, melybe keserűség nem vegyült. 
Olykor kilovagolt a mezőre az aratókhoz ; 
ele réndesen reggel korán fölhajtotta a 
csolnakot helyéig s ott töltötte a napot dóiig. 
Délután ismét fölcsónakázotc és midőn este 
csendesen leringatta magát a habokon, meg-
zendültek szomorú dalai. 

A nagybátya háza a vízparton feküdt, 
/ie lenyúlt a folyóig. 

(Folytatás kör.) 

azt a társadalom uralkodó irányaszabja 
meg, A korszellemmel, mely ma a ha-
ladás, a szabadeivüség, a társadalom 
hangulatával, uralkodó osztályával, mely 
ma a középosztály, a harmadik rend, 
ellenkező államforma vagy kormányzat 
egyszerűen nem lehető. Az állam csak 
a conerét esetlegességek összege, melyek 
szerint a kor törekvése: a haladás, valahol 
épen történik; melyekben a kor elve: a 
szabadelvüség kifejezést, valósulást lel. 

A társadalom a lényeg, az állam 
csak a forma. A társadalom az okmány 
szövege, az állam, csak a pecsét rajta. 
Hogy ez így van, — vegyük bár sorra 
azokat a nagy kérdéseket, melyek ma 
az ember világ keblében élnek, — ki-
tűnik. Nemzetiségi kérdés; a társadalom 
kezében van; nálunk is a társadalom 
alkotta meg, tartja tenn s vezeti az ezen 
eszmének szolgálatában álló kultur egy-
leteket. Socialis kérdés: ez meg még 
nevén is, nemcsak lényegén társadalmi 
ügy. Nő-emanczipaczió : — mely kérdés 
különösen Amerikát és Angliát zaklatja, 
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de ná lunk is mindinkább feltoló) — 
szintén társadalmi kérdés, Gazdaság, 
ipai'j kereskedelem, vámpolitika, neve-
lés, kultnra, művészet, tudomány stb. 

miiid társadalmi íigy. 
S épen azért, mert a népek önma-

gok urai ma, nem csak a jelen gyö-
keredzik a tá rsadalomban; hanem a 
társadalom méhe rejti a jövőt is. Ott 
pat tan ki, ott érik, ott forrong, ott szü-
letik minden u j eszme, törekvés, moz-
galom, fordulat mely a világot meg-
rázza s annak u j arczot ad. 

A kit tehát az emberiség életének 
igazi lényege, az emberi lét nagy prob-
lémái az emberi haladás valódi menete 
érdekelnek, nem pedig csak a felszínes, 
csak a mát érintő politikai csete-paték: 
az inkább fogja érdekkel kisérni a 
társadalomnak mélyreható, fontos ese-
ményeit, életteljes-, az emberiség nagy 
és igazi közérdekeit vivő folyamát, mint 
a polit ika sivár, csupán formákat s 
k ü k vagy személyes érdekek tusait 
felmutató hercze-burczái t ; vagy lega-
lább fogja annyi ra figyelemmel kisérni 
min t azt. 

Közegészségügy és kö 
II. 

A vagyonosodásnak oly előmozdítása, 
hogy minden rögöt eke, kapa alá ad az 
ember, nagyon mára való eszű gazdálkodás. 

A föld ily módii szaporításának kü-
lönben is határa van; inig ellenben ha az 
ember a föld szaporítására nem külterjesen 
(külső nagyobbitás utján), de belterjesen (a 
föld termőerejének növelése utján) törekszik, 
annak nincs határa. Külső kiterjedés szerint 
a város határát rneg nem kétszerezheti 
semmi bölcsesség, s egy gazda sem csinál-
hat külső kiterjedés szerint birtokából két-
annyi teriiletet semmi okossággal sem. Nem-
csak kétannyit, de csupán egy rőffel sem 
nyújthatja azt külső kiterjedés szerint. Külső 
térj szerint birtokot nagyobbitni csak ujabb 
vásárlás utján lehet. De ha mindenki igy 
gyekezik fekvőségét nagyobbitni, akkor a 
telkek árai mind magasabbra szöknek s 
tehát mind lehetetlenebb lesz a birtok ne-
velés. Ellenben belterjes utón ugy egyes 
ember az ő tulajdonát, mint a város az ő 
határát megkétszerezheti, megtízszerezheti, 
sőt.a végtelenig növelheti. Miben áll a bel-
terjes föld nagyobbitás ? Csaknem mindenki 
tudja, s emiitettük is már, hogy ez a, fölei 
termő erejének fokozásában álk 

A termés nagysága (tehát a jövedelem 
nagysága is) nem csupán a nagy tCrÜlOt-

ír ÍV. 
.Nagyobb területhez több cselédség 

szükséges, kiknek koszt, tartás kell, s gyak-
ran haszon helyett károkat tesznek (nem 
is émlitve 'a veszódést, bosszúságot). Nagyobb 
területhez. több igavonó barom . tartandó, 
njelyek .lápot kívánnak, és gondozást, de 
gondozás mellett' is* gyakran eldíigleuek. 
Nagyobb területhez több müveiéin eszközök 
beszerzendők, több épület építendő (csetód-

lak, istálló, magtár, fészerek stb) s inind-
azokban (sót már magában a nagyobb föld-
t-rül étben i*) annyival több tőke fekszik; 
s pedig ugy ftkszik a tőke azon eszközök-
ben, építményekben, hogy nem kamatozik; 
nemcsak nem kamatozik, de ellenkezőleg 
kopik, folytonos fenntartást, ráköltést kíván 
s mind i mellett is végre egyszer teljesen 
elromlik s nj töke befektetést keli a gaz-
dának tennie. Mind e fokozódott kiadásoknak 
a termésből kellene megtérülniük. De ezeken 
kiyül meg kellene még térülnie a nagyobb 
területben fekvő nagyobb töke kamatjának 
is, emlitetlen hagyva, hogy a birtokos gazda 
nagyobb munkája, nagyobb gondja fej éhen 
(melyek szinte nőnek a birtok növekedésé-
vel) szinte járna valami jutalom. De a na-
gyobb ingatlanhoz még vetőmag is annyival 
több kell. De a kétannyi területnek még 
adója is kétannyi. Mindezekből látható, hogy 
mentül nagyobb a föld, annál nagyobb a 
teher is annak munkálásában. 

És aztán mennél nagyobb a birtok 
területe, annál több munkaerő és elvetett 
mag megy veszendőbe elemi csapások idején, 
Pedig nagyobb területnél a valószínűség is 
nagyobb, hogy annak valamely részét valami 
kár éri. Őrzése is nehezebb annak. Nem-
csak, de a mai gazdálkodás móddal, a mai 
szertelen föld után kapkodással szinte ma-
gunk idézzük fejünkre az elemi csapásokat, 
a szárazságot, a jégverést: hogy miért ? s 
mikép ? már előbbi czikkünkben emlitve lett, 
de rá még alább is visszatérünk, bár ugyan 
ha nem is volna tudva hogyan ? s miért ? 
mutatja eléggé az utóbbi évek tapasztalata, 
hogy ugy van. 

De ugyancsak a mai gazdálkodás mód-
dal, a mai csak föld után való kapkodással, 
vele jár a közegészségnek romlása; a rn.it 
szintén eléggé bizonyít az utóbbi évek ta-
pasztalata. Ez pedig világos kár gazdasági-
lag is. A betegség munka mulasztásnak, 
munkaerő csökkenésnek és sok költekezés-
nek válik forrásává. A sürü halálozással 
pedig sok munkaerő semmisül meg, a gyer-
mekekben sok rájuk fordított költség s min-
dennemű áldozat (miknek csak azután vá-
ratnék kamatja) lesz oda; el is tekintve a 
tény erkölcsi oldalától, a bű és fájdalomtól, 
melyek pedig szintén erős lefokozói ugy a i 
munkaképességnek mint az egészségnek; és 
el is tekintve a halálozással járó inproduc-
tiv kiadásoktól. 

És végre a föld is csak oly tőke, mely 
lassan-lassan kopik a; termésben, -sőt huza-
mos használat után tökéletesen is elromlik. 
A föld is csakúgy mint a szerszám vagy 

! épület folyton fenntartandó, megújítandó a 
képen ; hogy a termésben tőle elvett termő 
erő neki visszaadandó. Két annyi földnél 
pedig nyilvánvaló, hogy a termő erő fenn-
tartása is kétannyi. Ha a termő erőt telje-
sen elkopni engedjük, (pedig most ily nton 
haladunk, csak külső föld szaporítás után 
hajtunk, a termő erőt csaknem teljesen 
ügyeimen kivül hagyva) akkor akár mily 
nagy terület is hasznavehetlenné lesz, kü-
lönösen (ha mint most) bal eljárásmik kö-
vetkeztében az időjárás is egészen kedve-
zőtlenné válik a termelésre, 
, ! ' Mind ébböl kiviláglik (mit fentebb is 
mondottunk), hogy a termés és jövedelem 
nagysága nem csupán a nagy területtál fiigg> 

sőt attól kevésbé függ az, mint függ egy 
ré*zt a. föld termő erejétől, má-részt az idő-
járástól és még egy harmadik tényezőtől, 
melyről későbben lesz bővebben szó, a gaz-
dasági vámpolitikától % b melyet valamely 
nemzet folytat. 

Ezek pedig: a föld termő ereje, sőt 
?ok tekintetben az időjárás is az ember 
híUídmában vannak. A föld. termő erejét az 
ember végtelenig fokozhatja, sőt az időjá-
rást is az ember végtelenül mind kedve-
zőbbé átváltoztatni képes; ez utóbbit persze 
egyes ember nem, de az előbbit még egye-
gazda is végtelenül növesztheti. Mig a földet 
kiterjedés szerint nagyobbítani még egyes 
ember ujabb vásárlás utján — ha ugyan 
van rá pénze — csak képes; de az embes 

összesege es.eg nem. 
•Folyt, kőv.) 

Alólirott kinyilatkoztatom, hogy a 
leányiskolái concert alkalmából közzé-
tett czikkeimben a leányiskolái tan-
testületet sem egészében, sem annak 
egyetlen tagját személyében sérten-
nem volt szándékom, s ha az i ly ért 
telrnü magyarázatra okot adott, e fölött 
sa jnála tomat fejezem ki. 

Szarvason, 1892. nov. 17. 

Föntebbi nyilatkozattal kapcsolat-
ban kijelentem, hogy a „Szarvas és 
Vidéke'• f. hő 13-iki számában meg-
jelent nyilatkozatom téves informátión 
alapult, s annak személyes vonatkozású 
kifejezéseimet sajnálom és visszavonom. 

Szarvason. 1892. nov. 17. 

a leányiskola igazgatója. 

Felhívás a vármegye gazda közönsé-

A békésmegyei gazdasági egylet czél-
szerünek látta a ezukorrépatermelés érdeké-
ben egy „répatermelési szakosztályt' létesí-
teni; azon czélból, hogy a gazdaközönségnek 
érdekeit e fontos ügyben is előmozdítani, 
ha szükséges, azt megvédeni alkalma legyen. 

A szakosztály megalakulván, f. évi okt 
hő 23-án ülést tartott, mely alkalommal első 
sorbaii a ezukorrépa termelési szakosztály 
teendőit tartotta szükségesnek körvonalozni 
és megállapítani; kimondá ugyanis, hogy a 
szakosztály czélja leend: 

a) A ezukorrépa termelés meghonosí-
tása vármegyénkbem 

b) A czitkor és takarmányrépa ratioiia-
bilis termelésének előmozdítása. 

c) A ezukorrépa termelés jövedelmező-
ségének fokozása. Ezáltal nemcsak & föld 
hozamának emolése> s át&lában a földmive-
lés és állattenyésztés fejlesztése czéloztatik, 
hanem a vármegyénkben felállítani czélzott 
ezukorgyár előfeltételeinek biztos előkészí-
tése ís. E végből a' szakosztály felölel a 
repatemelés körébe vágó mindet ügyet és 
kérdést így a répa fájok, — különösen á 
takarmányrépánál, — kiválasztását, a répa 
müvelés módját és eszközeit; a mutikanrő 
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.-alkalmazását és módját, a répa felhasználá-
sát, a répatörköly és' hulladék értékesítését 
'és conseryálását, a takarminyrépániag ter-
melését és kísérletezést stb?. Az utóbbi ki-

1. A mtiyelésre. Föld előkészítés, s z i -
tás, vetés, kapálás, egyelés, halmozás, ki-
szedés, szállítás és értékesítés módjaira t s 
eszközeire. Megfigyelés tárgyává tétetnek:*; 
különböző gépek, eszközök, s a jóknak 
viszonyainkhoz alkaln-iasaknak bizonyultak 
terjesztetnek, s a gazdí*közönségr figyelmében 

.ajánltatnak. 
2. A trágyázásra. Különösen a műtrás-j 

termelésre ?u gazdaköz figyelmét felhívni 
óhajtjuk, cs&k>arr& figyelmeztetjük a termelni 
szándékozóikat, /hogy még most készítsék elő 
a répa alá használandó» földet annyiban, 
hogy azt .28*—32'cro. Kiályen felszántsák. 

A békéőJüegyei gazdasági egylet répa 
termelési szakosztálya bárkinek és bármiben 
szívesen, áll szolgálatáig nemcsak felajánlja 
e térek minién*« tekintetbei), szolgálatait, (ler 
egyszersmini-. fel is kérir. a ga^Uiközönséget 
hogyha bármiben aggályai lennének, ayagy 
a termelés íförüli teendőkre nézve óhajtaua 
tájékozást 8«©re;zni, szóval minden idevágó 
kérdésben, szíveskedjék/, akár a szakosztály 

.gyák alkalmazása tétetik tanulmány t á r ^ a M i r t .öl̂ öte^hegz, . á f e & v e g y l e t 
titkárához, —- 3ti egyszersmind a szakosz-
tálynak jegyzőbe iŝ  — fordulná, s ők a leg-
nag.yob.o-»készséggel nyújtanak felvilágosítást 

B.-CsaiVa., 18-92: november hó. 
Zlinszky I é v é m Dp; Zsilinszky Endre,. 

$ 

.gyáva. 
3. A termelési és művelési viszonyokra.. 

-Eeles, harmados, házi, szakmány é$ napszá-
;mos erővel való müvelés. 

é. A talaj tanulmányozásáig. 
Ezeken kívül kiválfr figyelem tárgyává! m oszi. jeg^a. 

teszi a szakosztály a termelők viszonyát aJj w T 7 ^ ^ 
gyárosokkal szemben, s Így a gyári szerző-j. 
désék feltételeit is, valamint a gyárosok é s | 
termelők között felmerülő, viszonyok elinté-* 
zését is. 

Feleslegesnek tartjuk ma már, midőn 
vármegyénk minden vidékén nemcsak kísér-
letek, de nagyobbmérvü termelések is tör-
téntek, a ezukorrépa. termelés hasznos volr* 
tárói hosszasan beszélni, legyen elég csak 
annyit jegyeznünk meg, hogy azoknak, akik 
a ezukorgyárak részére kisebb-nagyobb 
ben termeltek, épen nem volt okuk ezt meg-
bánni, dé nem is lehetett,"mert — daczára 
az utóbbi éveknek — ezen növény terme-
lésére alkalmasnak épen nem mondhatóddő-
járás voltát, mégis. 80—150 forint bruttó 
bevétellel jutalmazta kis holdanként a gazda 
íáradozását, mely összegből, ha a mivelési 
költséget, a vetőmagot, beszállítást leütjük, 
még mindig oly szép tiszta jövedelem marad? 
hogy egyéb előnyöktől eltekintve is, minden 
gazda meglehet azzal elegedve annál is 

' inkább v mert íőterményünk, a buza tiszta 
liozáma is messze maradt attól! 

De a mostaninál még -előnyösebb ki-
látásaink is nyílnak azon esetben, ha a ezu-
korrépa termelésébe mélyebben, bele megyünk, 
mert az utóbbi időben — tekintettel ezu-
kordus répánkra, — élénk mozgalom indult 
meg egy nagyobbszerü ezukorgyárnak vár-
megyénk területén leendő létesítése érde-
kében, s miután ezen mozgalom élén vár-
megyénk egyik, — á közgazdaság fejlődése 
ir tot melegen érdeklődő — ifjú főúr uagy 
birtokosa áll, nincs okunk kétkedni, hogyha 
a ezukorgyár üzeméhez első sorban inegki-
vántatő ezukorrépa mennyiség termelésére 
gazdaközunségíink vállalkozik, ezen mezőgaz-
daságunk jövőjére oly nagy horderejű eszme 
létesülni is fog, s ez által mezőgazdaságunk 
oly kedvező lendületet veend, melynek haszna 
kiszámithatlan; de épen azért, hogy ezen 
vármegyénk mezőgazdaságát, jószágtenyész-
tését és munkásviszoiiyait kedvezőbbé, s il-
letyé jövedelmezőbbé átalakító eszme léte-

• sülhessen, szükséges, hogy gazdaközönségünk 
saját jól felfogott érdekében: is kezdje meg 
a ezukorrépa termelés módozatainak megis-
merését, s hogy ezáltal meggyőződést sze-
rezhessenek a kétkedők, a ezukorrépa ter-
melésnek; tagadhatlanuí haszno6 voltáról 

Ez alkalommal, a midőn a cztikprrépa 

m negyed elejen ng 
'nyMmpi iM^milma^ Mjűk azon % 

olvasóinkat kiknek előfizetése lejárt, szi-
vesjeedjem^k azt mieWWx megújítani, ne-
hogy a latp küldésében zavar támadjon. 

Tüfiz&ii ink az uj évnegyedtől kezdje: 
a követkem kedvez^némjehhen részesülnek 

Egész évea élSÓzei>%,. A M egész-
évre előfizet és az előfizetési összeget (a 

i) egysemre küldi be; az a ,, Budapest" 
393. m , képes* naptárát, ezenkívül egy 
'iszes hármas szinuyomatü fali naptárt 

Féléves ejőíizeták, A ki félévre fizet 
élő s az előfizetési összegei (2 frt 50) egyszer-
re küldi be: m a JBudaoest'*' 1893:, évi 

»ff i i J 
Negyedéves előfizető^ A. ¡a ny/i 

e [izet elő s az előfizetési Összegeií{ 
egyszerre- küMi be: az az 18 

rt ¡<&pia egészen jn. 
Á niaptcirak Mvmentes elküldésé vé-

geit, mindmi rendelő sÉmeskedjá&ti nap-
tárért 10 kr, $or1$ki)ltséget az előfize-
tés onegii0ásániS belciildeni. 

Mia\a:hHin%$zámökat Imáméra in-
gyen küldünk. 

CzWa, a melyen az előfmtések kül-
dendők: : 

Él ./dZ&MWMM é& W m É i m " 
ivafoTl 

Ü J S A S ? 
néhány 

napi keresés után Wekerk: Sándor minisz-
terelnök megtalálta az íérfiakat, kikkel 
az uj kabinetet megalakitotta. Igaz, hogy 
nem kellett messzire mennie, mert hisz ott 
voltak a régiek. Gsá'ky, Szilágyi; feiknek 
mindegyike egy-egy oszlopa a szabadelvű 
eszmékriWí. szerencsére az uj kabin&tbóii is 
megmaradnak, és csak két tárczá.t helyez-
tek uj kezekbe: a belügyit és a király sze-
mély« körüli tárczát. Az utóbbit Tisza Lajos 
grófra bízták. Eẑ^ álláŝ - igen aJfeöImáig volna 
a hazafiúi érények érvényesítésére. A másik 
uj tagja a kabinetnek Hyerommi Károly^ kit 
csak nem rég nevoztck.ki főszámvevőszfek-
hez elnökké. Erről áz állásról B^érónimi lov 
mondott,, daczára anuakít úogy.ujugpdttbk ée 

biztosabb a miniszteri állásnál, anélkül, hogy 
fizetés dolgában rosszabbul volna dotálva. 
Á számvevőszék, fclaöke mmiözt^ri fizetést 

. buz és állásától el nem m^sdithatö. De 
• H verőin mi mfedázáltál meghozta az áldoza^ 
tot és lem ondó tt orról a hivatalról mert nem 
akarta magát kivonni ama Möfeleiségck a]ól, 
melyeket a nemzet, minden, hadfira kirótt. 
— Az uj mMszterium tagjai a- következők: 
Miniszíerelnök éa pénzltgyniinisztQr : Wekerle. 
Sándor. Kereskedelmi niiniszlm* n Lukács Béla, 
Beliigyrainmter r Hyeromini Károly. Igaz-
ságiigyminifvzter t Szilágyi D^zsó. Földmive-
Ié>slíg3'i miniF/zter : Bethlen András gróf. Hon-
védelmi miniszter: Fehér?^uy Géza báró, 
Vallásügyi, 'miniszter: C^áky Albin gróf 
Horvátluniniszter: Josipomts Imre. — A 
szabadelvű;párt nagy megelégecíéKsel vette 
áz uj kahinet megalakulását. Wekerlének 
igön nagy a népszerűsége az országban. 3Iég 
az ellenzék is kedveli s eíösmeri ércíejneit 
melyek p^nziigyiijiiiiszterségéhez fűződnek. 

— Mi t T&rlíaíutxk a z u j nriraisz-
t e r i u m t ő l ? Lesz tehát polgári házasság, 
zsidó reczepcziü és polgári anyakgnyw«.ze-
tés. IIa egy Iceresztény iljunak megtetszik 
egy csinos zsidó nö slveli^fi ha akarja és 
nem lesz,kénytelen érta* magát agyonlőni, 
ífagyoii sok gazdag zsidó, leány van az or-
szágban akiket külföldi.gazdag zsidó, legé-
nyeknek szárnak — pénzükkei együtt.Ezen-
túl itthoni maradhat a leány is meg „a pénze 
is. Vanu keresztény legény elég aki nem 
veti meg az ilyen szerencsét, mert minden-
képpen boldog Jehet általa. Ha szentesítve 
lesz a érvény, a poigáruiesterek v/agyís a 
hatőságpk fejei fogják kimondani a háza*-
ság érvényességét. aki akarj^eskiivöje 
napján, kiveheti magának a pap áldását is. 
Törvényes MzasságQt azonban Ciuikis a tör-
vény képviselői elűtí; lehet kötni, s csakis . 
ez leüzen a felekre kötelező. M, vallássza-
badság elve is ki fog mondatui,. a, nazarénu» : 

atyaüak terjeszthotilc Mtöket a jpapok bosszú-. 
j á m , Mindez megesz! mondjuk, csak az a . 
kérdés hogy — mikor ? 

— E l j e g ^ s á B . Jancsó Iőzí?et kasznár 
ur (gr. Waldeck.uradalom, rl%za4lott, veres 
tmya) eljegyzette ízv. Medvaczky Adolfné 
bájos és művelj leíujyát Lujzát. 

— A T&ro&i virilista, képviselők 
jegyzéke a városházán közszemlére van 
kkéve. 

— f z n j t g t t m o . A Vatikán, 
ihivatalns l a ^ , })3Ioniteur de Romna a kö-r : 
ívetkezóket irj'a: Madyarország veszeuclmes-
'játékot űz. Ha kulí;urhai?czot akar, m egy-
házat réseik fogja találni. Az eyyhá'4 fegy-
vere a dogma, a melyet a liberálisok hiába 
íeszegetnek. A Vatikán, eddig türelmes volt 
dé ha a magyar kormány átlépi a, Bu.bikontv 

mag-ának tulajdonítsa a következményeket 
— CJaniag: hullás e hó- 27-én újra 

látható) lesz mi najixiik is, nagyon érdekes, 
égi tünemény leend ha tiazta felhőtlen éj lesz4. — Babom Adolf az ügyes veterán' 
táncmester f. 12-én tánc^pófea-bált rcn^ 
ffleaett, melyen külön.Í)son a körmagyar táncz 
tiint fel. A mulatság egyébként m sikerült 
hajnalig tartott. 

építéséhez végr« valahára megkezdték az 
élőkészüleieket. A vállalat mérnökei most a 
terep fölvételét esr .k^ik. s • Hletya jkarókkal 
Jelzik- a vasút ntját a bán já t • a' muivká 
nagyobb részé már ©1 is készölt. Az efítőaí 
iroclflk Orosházán Taxi .elhelyezve, ii^in fociik 
M ^ i t í s i niuaM^takaV 
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— A jövő évi általános adóüssze-
irás a vármegye minden községében meg-
kezdetett, Az összeíró bizottságoknak ezúttal 
több dolguk van, amennyiben a házalta/, 
illetőleg azok lakrészeit újonnan számba 
kell Tenniük és minden házbérre vallomási 
ivet begyűjteni, miután a bárom évi kive-
tési. czikJus lejárt, és az idei házbérjövede-

a legközelebbi három esztendei 
megadóztatás alapja, A nagyobb megyei köz 
ségekben, mint Gyulán, Csabán, Orosházán 
és Szarvason az összeírás egy pénzügyigaz-
gatósági kiküldött tisztviselő közreműködése 
mellett történik 

— Uj sxakiskola Marosvásár-
helyen. A marosvásárhelyi épi- és agyag-
ipar tanfolyammal kapcsolatos állami fa- ós 
fémipari szakiskolát a napokban nagy ünne-
pélyességgel nyitották meg, 

— Bécsben két feltűnő iker nővér 
adegnagyobb uj donság, az illetők Gsehor7 
szági születésűek, körülbelül 15 évesek, s 
egy élelmes franczia impressario birtokában 
vannak, az ikrek felső testrészük egészen 
kifejlett, egy hassal bírnak, hátgerincznk van 
az altest felett összenőve, s két lába van 
mindegyiknek, a mint alítják testök el nem 
választható s ha az egyik elhal, a másik 
csakhamar utána hal, 

— Száaliusz lövés egy perez 
alatt. A hadsereg mostani f egy vesének fel-
találója, Mannlicher Ferdinánd ismét egy uj 
puskát talált fel, a melylyel 120-at leket 
lőni egy perez alatt. Az uj puska titka a 
zárócsap automatikus szerkezetéheii rejlik, 
A mostani Mannlicher-puskánál a zárócsapot 
minden lövés után kézzel vissza kell húzni. 
Az uj puskánál a zárócsap minden lövés 
után magától visszatolódik, az üres töltés-
hüvelyt kidobja, ujat tol a helyére s azután 
ismét visszatolódik. így lehet kilőni mind 
az Öt töltést, sőt Mannlicher ugv akarja 
berendezni a puskát^ hogy ne ót, hanem 
nyolez töltés legyen egyszerre Imimé, A 
feltaláló maga is elismeri, hogy a fegyver 
csöve gyors tüzelésnél kissé átmelegszik, de 
nem annyira, hogy a puska hasznavehetet-
lenné válnék. Mannlicher uj talál mány át 
már bemutatta a bécsi műszaki katenai bi-
zottságnak ; több külföldi állam katonai 
attachéja szeretett volna részt venni a pró-
balövéseken, de Mannlicher nem hívta meg 

olvassuk; „Sajátságos per folyt le közelébb Apponyi grófnák ragyogott az arcza. 
gy 

% c 

madár list nyelven tudja elmondani a ..Páter 
noster^-t A főherc^egW száz louis cVot fize-
tett a papagályért, miután előbb szomélye-
sun meggyöyődőtt arról, hogy a madár csak-
ugyan jól tudja az imádságot. De a madár 
amtnt bekerült a császári palotába, többé 
egy hangot sem adott, Először azt hitlék, 
hogy ezt a hallgatagságot a félénkség okozta, 
de csakhamar meggyőzőtlíak arról, hogy a 
dolog egészen másképpen áll. Az iparost 
ugyanis beperelték s a per folyamában ki-

A levelező komoran s mély meghatott-

firfif ttr ! nyögte fuldokló hangon, 
hány p-vel írja nevét ? 

— Kettővel. 
A levelező felugrott, megragadta a 

gróf kézét: 
— Uram! esdeklett s könnyei meg-

eredtek, vonja /tesz a az egyik p betűt Még 
nem késő! 

— Kern tehetem! válaszolta a gróf 
derült, hogy az illető hasbeszélő volt s maga' meghatottsággal, vegyes csodálkozással. 

a gr 
mondotta el hat nyelven az imádságot, utá-
nozva a papagályt, melyet csak arra tanított 
meg, hugy míg ö beszél, a száját folytono-
san tátogassa. 

— Szerencsétlen k a M n e t . A 
„Tim.es5, levelezője a napokban meghitogat.% 
Apponyi. Albert grófot, hogy megkérdezze!*^ pávt körbe, hogy lemondjon kormány-
véieményét az uj kabinetről. A gróf, a tób- alakító szándékáról, örökre, 
bek közt, a következőket mondotta a világ -

A. „Times1' levelezője elkérte a krétát 
s ezt irta a táblára; 

1. 2. 3. 4 5. 6. 7. 8, 9- 10. 11. 12. 13. 
A p p o n y i A 1 b e r t 

— Végem van! Kormányképtelen 
vagyok! kiáltotta a gróf, s futott a nem-

— Tüzeset, tegnap reggel fél 6 óra-
kor a második tizedben, Kovács Pál-féle ház 
kigyuladt, a tüzet Deutschmied János derék 
póstaszolga vötte először észre, lei a tüz 
tovább terjedését megakadályozta^ a szép 
tett nem szorul dicséretre. v 

— Stefánia özvegy trónörökösné 
ly&. A vfcHl Blas" czimii lapban 

lap tudósitójáüak: 
„Nem vagyok babonás, s ha Kálmán 

király meg nem előz, ugy bizonyára én mon-
dom azt̂  bogy: de strigis qnae non sünt, 
nulla (iuestio fiat." 8 még is élői telettel 
vagyok a 13-as szám iránt. Higyje el uram, 
a 13-as szám, átkozott szám. Nem ülök olyan 
asztalhoz, a hol 13 teríték van ; hiszen ön 
tudja, ha nem tudja, kérdezze meg l?raknói 
Vilmos történet tudóstól, hogy Endre nápolyi 
király, mielőtt meggyilkolták, lakomán vett ; 
részt, a melyre tizenhárom főnemes volt hi-
vatalos. Es a tizenhirmas szám az uj ka-
binet szerencsétlensége. 

— Bocsánat veté kftzbe a levelező, 
nem tudom igaz-e, de a közjogból azt ta-
nult am, hogy Magyarországon tíz a minisz-
terek száma, vagy kilenoz, de soha sem 
tizenhárom. 

— Igaz; de a miniszterelnök nnve, az 
igazságügyminiszter neve, a honvédelmi és 
ibkhnivelésügyi miniszterek nevei! A betű 
öl, még kabinetet is öl. 

Apponyi gróf krétát vett ki a zsebéből 
s egy nemzeti szinti táblára számokat irt, 
1 - tol 13-ig; a számok alá, Wekerlének, 
Szilágyinak, Eejérvárynak, Bethlen András-
uak neveit. 

Körülbelül igy: 

selyem mintázott Fou~ 
lardokat méterenként 85 krtól egész 4 f r t 
65 krig (mintegy 450 különböző árnyalatban) 
megrendelt egyes öltönyökre, vagy egész 
végekben is szállít házhoz szállítva, posta-
bér és vámmentesen Herineberg. 6 . (cs. kir. 
udvari szállitó) seiyemgyár iíaricliben. 
Minták postafordultával küldetnek. Svájczba 
czimzett levelekre 10 krajezáros bélyeg ra-
gasztandó. 

Felelős szerkesztő : 
Hyiri Élek. 

Kiadó és laptulajdonos: 
S á m u e l Á. 

(íf 

I I P I L . I P S I 
| ^ (nehézkór) 
I visszaesés 

1. s 1. 3. 4. 5. 
— i — 

6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 

w e k e r l e S á n d o r 
S 2 i 1 á g y i D e z s ő 
F e j é r v á r y Gr é z a 
B c t h 1 e ii A n d r á s 

Ez erek bizonyitják a tudomány 
e csudálatos sikerét, 

| | Kimeri tő értesítéseket, mikhez Jj 
0 válaszbélyng melléklendő, a követ- J 
1 kező czimre kéretnek ; 

ünns] ¿aasaŝ  

vi u . u . i 

-u 

Tic 

i t . 

•Hi 

X 

d í á é i é i á i M I ^ ^ 
Minden kiáltitáson legmagasabb kitüntetéseket nyert 

mely tiszta borból készül és ezért a közönség 

? 
• * 
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s z o b a b e r e n d e z é s t f o l y o n k é s z -
1 i t t b e i i v a n . 

5 évi jótállás mellett árusittatnak = Bámulatos olcsó á ron ! 
Eéssletfizetési'e is, havi és negyedévi törlesztés mellett. 

Van szerencsém a n v é . vidéki közönségnek szives tudo-
mására hozni, hogy a SAJTQS-féle házban (a „ Gsongrádmegyei 
takarókpénztár" mellett) levő 

r 

dus választékban tartom a jelenkor minden igényeinek megfelelő 
saját készitményü, fényezett és fénytelen (matt) kárpitos és asztalos-
munkákat, melyek csakis nállam, mindenkor a legjutányosabb ár-
ban és előnyös rátafizetésre is kaphatók, Olcsó árak valamint szilárd 
és pontos kiszolgálásról kérem, hogy mindenki magának meggyőző-
dést szerezzen, 
Egy diváii . . . , 
Valódi Thonet-féle 
nádszék párja , . 4 

Egy teljes hálószoba 
berendezés, fényezett 
diófából, faragvány-
nyal, mely áll 2 
scbifíbn, 2 ágy, 2 
éjjeli szekrény 1 db 
mosdószekrény és 
tükörből . . . . 115 

Egy teljes hálószoba 
matt természetes fa-
ragott fákkal . . 225 frtól feljebb 

Egy ebédlő szoba,fa-
ragott matt . . . 30C 

Egy sálon garnitúra, 

150 írtig] selyemből kemény 
fákkal, faragottt , 140frtól feljebb 
Egy garnitúra, ke-
mény fákkal, préselt 

Hochfior plüss . . 130 frtól feljebb 
Egy ripsz garnitúra 
kemény fóból finom 110 frtól feljebb 
Egy ottomán, bőr-
ből vagy szőnyeg-
szövetből . . . . 30 írttól feljebb 

Továbbá : mindennemű tükör 
fogasok, állványok, kunböző aszta-
lok és dísztárgyak, márványos tea-
asztal vagy já tékasztalok; Úgy-
mint ebédlő kredencz márvány-
nyal vagy anélkül, jutányos áron 
kaphatók. 

300 Írtig. 

A n. é. közönségnek az eddigi bizalomért köszönetet mondva, 
leérem, hogy a jövőben is üzletemet nagyrabecsült pártfogásában 
részesíteni szíveskedj ék. 

Vidéki megrendeléseket pontosan és jutányosán teljesítünk. 
A csomagolást nem számítjuk be. 

Tisztelettel: 

) 
kárpitos és asztalos bútorkereskedő Szentesen, 

Ezennel közliirré tétetik, hogy a liferálá-
sokból kimaradt 3000 darab nagyszerű, 

ügynevezett, 

gvors pénzszükség miatt a gyári áron 

Ezen kitűnő pokróezok 19C cm, liosz-
szuak és 130 cm, szélesek, szines csikók-
kal vannak ellátva 

ö, 
a* 

da rab ja párja 

. . . 3 - - -
finomabb urasági lőpokróezok vastag j 

meleg szines kivitelben 

Továbbá ] WO drb. finom-meleg téli vascag 
i f é r f i p a l g ä r k a b ä t 

minden sziliben és nagyságban 
C S A Z : £2 P O B I l É S T I ? . . 

Minden tárgy csak 95 kr, "aagfe 

sog 
1 aranzozott óraláncz, 1 drb. l'in nbro>z v. aaz-
finóin tömör c1ísz-os<hh taiteritőj iVliér Y- szi-
gelékkel 06 kr, nes kivitelb̂ u 95 kr 
1 hét negyed niigysiígnJ div> Iciiillitrtsu szép 
finom, .meleg t/íli uöiJszhiü kés/. nagy ágy-
n agyken rló vojfcnl 05 kr. tori ló r ojtok kai 95 jer. 
1 téli sapk:), göndör st»- 2 drb szép mtgj szulo n 
lyem ásztrakán iniitiítii- gyertyatartó, iin. britt. 
óból bdlelve. 95 kr, ezüst k:TÍt. 95 kvJ 
12 drb. zsebkendő,~~fi- 6 drF. evőkuuál. örilkkej 
nom frzineh begély meg-jmint nz • zti¿>t inarndan-
Í'elí'lö nagy-de 95 kr. dő, Pliönicból 95 kr, 
1 drb selyem fejre való G drb. vilii, űrökké 
leendő minden szin. 05. mint az ezüst feli ér ma» 
1 imitajték pipa, dob- ratl«m!6, Plión. qd kr, 
ee'/pni, m ikra, c\sH ós 3 drb n̂ ztnli kés, erős, : 

Rtfkdezi jilaku 95 kr.1 tartós, aezél ponge ezils • 
n^íódTtnjt^k ^Ívnr^tös nyell.ol "95 ki'.|; 
ezígFíretla szipk.i bá'-12drb. l.íhvskümU lm-!1 { sonr tidcban 95 fionló 90 kr.! 

-

6 píir férfi Tiarisnya, me. I drb. 1 uvesszed6 r agy 
leg, tt;li, erős és tartósjkandl (»5 kr. 
minÓM̂ tl <)6 kr. j n(Vj aísqsxnkHya, me> 
0 asztalkendő, JWiér deg téli, duzkniosii ki* 

vagy azinös kivitelben vi felben esi kokkal 95 ki-
ké 11 o rvs. 95 kr. 

Megrendelésekot posíaután-
vét te l v a g y a póns előleges be-
küldóa© mellet t eszközöl a 

1 ' ' r 1 / L - í 
i ^ j i n o r a i M i ' 

Wien, Margarethen, Hüdigerg^sse 19, 

Fel I l lés t keltái 
A hűvösség csak játék mellette igen 

pikáns és ólczes 
é i r i i f i M \ 'wá 

Chieniai nton előállítva, melj^elc megje-
lennek és eltűnnek. Használati utasítá-

sok Iiozzáadatnak. 
Ára 10 drb ki világit ott , . 1 frt 10 kr. 

50 . 

w 

. ö ír » . ?) íj. • • ^ " n 
Szétküldés postrutfínvéttel vagy az ősz-
szeg elö]eges beküldése mellett bérment-
ve Ösztrák-Magyarország és a Német-

biroclaloni minden p o s t a ál 1 o m ás áli o z. 

nagyaeoriien hatnak gyomor bajoknál, n̂lkQIOxhetettMi U áltoldnossn hmtr«let hüÄl oa nép»icrt 
r.r 14 A gyomorboleff̂ g tönetoi: ótvAgytáltnaáfl, gyomorgyangMŐg, bQxOt lohoHii [olfüjjríg, «ayanyo felbítfügé», hasmonős, Gyomorégés, folotloott nyálk&klvá-tauUi. sárgaság, undor ét hányás, gyomorgörcs, süükUlés. Háthfttós gyoíjyszoniok uizoriyult fojfójásnál, a moöynyibon u a oo-mórtól BtÄrmaMtt, gyomortuUcrhóléfinfcl ótelökkel 6a itarolücal, nillttták, mdíbalok •"•' é* hflmorrböliWindl, Kinlitctt bnjoknál a JHárUtcxctH fftromorc»mppeh érek ot« kitűnőimek bíaonyullak, n niit trÁ% incg siáa bUp> nyltránr tanu/jít. Kay kÍ3 Üvi« Ara hatanAlatl oia«it&esa! «ßTÜtt <0 Jer., iwî y uvog Ära 70 kr. Mftffyaroruní̂ í fflrakttr: 

Töröäi *SoaE5W©f gyögyewrtára. IludnpMi, Király útcáft JS ö«. 
Á yé(ljf^ct ¿a alAlrAat tűaolMeii teutsh mefiokin-toíilll. Ctíak oly csoppokel iüKfik «ífogáűnL melycknoK biw-koíftt&ía iiöld vari rauaaatvh a kefixttö aUtrAiAval (C, Braily) An «aen «xavakkál: V̂alodtflAßAt bfatonjilom". A 

M 

má 

e\&UXA]LA} 

Szarvason ; Hugyis Andor gy<%ysmtíir;i!:a^ 
Künszenímártonban: s ^ í l á r d f f i Károly, és Re-
metey Dezső gyógys/er táníbau. ' ;5—i 

twü ta:; l c .VTfV gŝ nwm.-xgrrarta xvjanaYtxi*.-« ratw^mMjy^ w tx *''»>•> «u ttrr'Cf'*'fx'ví 
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az egészség . # 

tkos betegségek, szemölcsök, f 
rki ütések, sápkór, által ános er- | 

nyedés és gyengeség megszűnnek ' 
t i s z t a v é r mellett. Módszerünk 
használatánál gyökeres eredményt I 
biztosítunk. 

Tuclakozódásokboz válaszbélyeg' 
melléklendő. Czim : " ' | 

" .íé M * 
P 
i 3 " -----

f 

—iMI" Hl"'iiasRK^l^g^iSSg^-ea^ft^pm^y-*1-^ 

m i n d e n a l a k b a n j u t á n y o s 
, d m e s Jdv i .1 o l b e i i b á r -

m i k o r k a p h a t o k . 

ö l i 
városi kertésznél. 

•r' • - r. 

á l . IE3 e 1 I c z e 37--1X t . 

Szarvas, 1892 november 5. 

özv. Ponyiczky Györgyné. 

S í i r g - ö n y e z i m S p i e l m a n i i B é c s F ü n í l u u i s . 
Vagyok bátor a, m. t, közönség figyelmét az én uj 

1 
Ű 

r r s r 

felbivni. Ez egy igen czelszerii találmány, valóban basznál ható, 7iem játékszer vagy 
szédelgés; minden más mellékkiadás nélkül mindig használható. — 

b i anélkül, hogy meggyujíainék 
Minden homályt rögtön tűzveszély nélkül megvilágít, 

Különösen alkalmas; raktárak, padlások, magtárak, csűrük, pinezék, chemiai 
gyárak, szesz, és serfőzdék, malmok, ólak, bányák stb.- s általában oly helyeknek 
megvilágítására, hol gyufát használni nem kellene vagy nyilt lángnak égni nem szabad. 

A hajózásnál, vaspályáknál és hadi technikai czélokra az Intensiv-világitó-
készillékek már szintén nagy menyiséghen használtatnak. 

r 11 \ 

w s n n ram a r a a 

> ca> 

-cd » ¡ i l 
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E g y é v i j ó t á l l á s . 

Nagybani vásárlás mellett árengedmény. 
Ugyanez kicsinyben; igen alkalmas zsebben hordható 

I n te ii z i v v i I a i t ó k S s z i S é k. 
Hatbavi intensiv világitáésrt kezességet vállalok. Gyufa használása nélkül 

homályban folytonosan tesz szolgálatot, Kezelése szintén veszélytelen ! Nem tűzveszé-
l y e s ! Kipróbál t kétségtelen biztonság! 

Ennek ára darabonkint készpénzben 2 f r t 30 kr. - 4 korona 60 fillér Bécs 
bői szállítva csomagolással együtt. 

Különösen alkalmas ezen kissebb- világitókészülék betegszobák, kórházak 
gyermekszobék, úgyszintén lépcsőházak, folyósok, árnyékszékek stb, megvilágítására. 

Legkevesebb 12 p rb . váősárlásánál adok 10 százalék árengedményt és 2 
százalék cassascontót. 

Postautalvány melletti megrendelésre rögtön küldjük bérmentve postán vagy vasúton. 
Néhány városban, mezővárosban helységben bizományba is adok. 
Európa minden helyére, posta, vasút és hajó állomásaira póstai vagy vasnti 

utánvétel mellett küldök, 
Megrendeléseket tettek az alább írott Uraságok intezetek és vál lalatok; 

Fd]\ laboratórium Trzvnietz, Sehlezia. Csász, és leír. Sznb. Schvertberger Gőzmalom lCij. Sóbányák Tordiín. 
avóf Thtin Salm. sörfóída Hainspach, Prcnthofi m limalom (Badkcrsburg) Sclxumita Tli. cs kir. vezérőrnagyBaden H Oe. 
A cseli kir. országos tébolyda Prága, ' Töclmikai kefegyrfr ColWg. Dr. Kftrl Ziskó tantfr Szt. Péter. 
Dr Svetlin Vilmos, gyógyintézete Bécs Streieher Lajos-léte Uradalom Aranyos M. Tatay Miklós biírkdz ü j lak (Szatmár megye) 
Városi Kórház Mostar (Herezogovina) Lips Kiíroly-fdlü gyár Nürnbergben, Sacher l?erenezorv. Lichtéostndt Caeb ország. 
Városi közralvtArafc Miszlovkz Waldeek Ós Wagner Pnlgu. Dv, A. Etrnbniumer tanár Graz. ^ 
Franklin ttírsulut Eudupeít Snlm berezeg Blauskd, Miíhren. mintegy 5000 mogrendiild ezeken lavUL 
Gróii Oratlalom Aranyoi Megyés dr. Petykó Gynla Sándor szerb fck. orvosa. — 

i—r* , • Oí 1 , — • 
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Ajánlja legszolidabb és legoL 
esőbb bevásárlási és ldjavittatási mii 
helyét és mindennemű 

Legjutányosabb és legolcsóbb 
bevásárlási forrás, mindennemű 

munka elkészitésére vállalkozik. 
kárpitos áthuzattal fi-

legjobb posztóból csinosan 

díszítésére vállalkozik 
Vidéki megrendelésekhez kívá-

natra munkásait kész szolgálatra ki 
is küldheti. 

Jó munka és 
garantiroz 

Vidéki megrendeléseket leg-
gyor sabban és legpontasabban 

eszközöl "IBII 
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Elfogad biztosítási a j á n l a t o k a t : 
élet, tűz, jég és balesetekre. Bizto-
si t ási fel tétel ei és dl j sz al > ályzatai 
mindazon elveket magukban foglal-
ják, melyeket a biztosítási számítások-
nak alapjául szolgáló tudomány mai 
előre haladott állása lehetségessé tett 
s ezek által a lehető legnagyobb elő-
nyöket nyújtja a biztosító közönség-
nek kiváló figyelmet fordit a közjóiét 
szernpon tjából renclkivűli ion tosság-
gal biró él#tbia£tositá,si ágra s hogy 
ezt a szerényebb anyagi viszonyok 
között levők körébe is meghonosítsa 
az összes hazai társaságok között el-
sőíil vezette be az életbiztosítást heti 
10 krajezáros befizetéssel. 

A társaság kezességi tökéje 
m+gk»laijft a hét miÜié forimt»t. 
Ax 1 I M - 1 Í W éT»kMi kiflsétstt 
kárt<mt*i»k őaaa;eyé ötv&n millió 
f o r i n t - Képviselőség Szarvason? 

Nyomatott, a „Szarva és Vidéké" könyvnyomdájában. 1892, 
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